ДОГОВІР ПОСТАВКИ №


м. Київ
«
»________________ 2026р.
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ПЕГАС-СК», в особі комерційного директора Соловей Євгена Олександровича, який діє на підставі довіреності №31/12/25 від 31 грудня 2025 року , далі «Постачальник», з однієї сторони, та
 ______________________________________________________________________________________________________________в особі ______________________________________________________________________________________________, що діє на підставі _______________________________________________ далі «Покупець», з іншої сторони, уклали дійсний Договір про нижчевикладене:
1.Предмет Договору.
1.1. Постачальник зобов'язаний поставити та передати у власність Покупця Товар, а Покупець зобов’язується  прийняти та оплатити поставлений товар в порядку та на умовах передбачених Договором.

1.2. Найменування, одиниця виміру кількості Товару та кількість поставки кожної партії Товару, умови поставки, строки поставки, ціна та вартість Товару, умови оплати, виробник Товару та інші необхідні умови визначаються та погоджуються  Сторонами шляхом подання Покупцем замовлення на відвантаження Товару,  у рахунках на оплату, видаткових накладних та/або в актах приймання-передачі Товару, а також, у випадках, передбачених цим Договором, у Додатках, що є невід’ємними частинами даного Договору.
2. Умови поставки та порядок розрахунків.
2.1 Для оформлення поставки Покупець направляє Постачальнику замовлення (усно, письмово, електронною поштою або шляхом відправлення через систему електронного документообігу (EDI-провайдера) у вигляді електронного документу, що мають містити найменування Товару, одиниця виміру кількості Товару та кількість поставки кожної партії Товару, умови поставки, строки поставки, ціна та вартість Товару, умови оплати, виробник Товару та інші необхідні умови для належної поставки Товару. Постачальник отримавши замовлення від Покупця (усно, письмово, електронною поштою або шляхом відправлення через систему електронного документообігу (EDI-провайдера) у вигляді електронного документа) підтверджує прийняття такого замовлення повністю або частково протягом трьох днів за цінами, які діють на дату отримання замовлення Покупця  або повідомляє про неможливість його виконання. Замовлення вважається отриманим Постачальником в день його надходження від Покупця.  

2.1.1.У разі здійснення Сторонами обміну електронними документами через ЕDI – провайдера, після підтвердження Замовлення Постачальник відправляє Покупцеві документ про відвантаження у вигляді електронного документу. Електронний документ – Повідомлення про відвантаження  повинен відповідати видатковій накладній. 

2.1.2. Сторони погоджуються, що ціна, асортимент і кількість товару визначається у видаткових накладних на товар. Накладні на товар мають силу Специфікації та є невід’ємною частиною даного договору. Загальна сума договору складається із вартості усіх партій Товару, поставлених по даному договору, згідно підписаних сторонами видаткових накладних.
2.2. Покупець здійснює оплату товару протягом _________календарних днів з моменту його отримання. Датою отримання товару є дата зазначена у відповідній накладній на поставлений Товар. 
2.3. Рахунок-фактура дійсний протягом трьох банківських днів. Всі розрахунки по договору здійснюються в гривні, в кожному платіжному дорученні Покупець обов’язково зазначає рахунок фактуру або накладну на товар, за який здійснюється оплата.
2.4. Поставка партії Товару або його частини здійснюється на умовах CPT (в редакції Інкотермс-2020)  –Доставка Товару за рахунок Постачальника на склад Покупця, в тому випадку, якщо Покупець зазначив у своєму замовленні доставку Товару та адресу доставки. 
У випадку відсутності в замовленні  доставку Товару, Покупець здійснює самовивіз товару власними силами.
2.5. Приймання-передача Товару здійснюється на підставі видаткових накладних на Товар Постачальника. Право власності на Товар та ризики випадкового пошкодження або знищення Товару, переходять від Постачальника до Покупця в момент фактичної передачі Товару Покупцю, засвідченого Сторонами договору підписанням товаросупровідних документів та видаткових накладних на Товар.
2.6. В момент передачі товару Покупець зобов'язаний передати представнику Постачальника довіреність на право отримання даного Товару та підписати відповідну накладну. Така довіреність має бути скріплена основною печаткою Покупця (за наявності) та оформлена згідно до зразка, наданого Постачальником. Довіреність вважається чинною до моменту її закінчення або достроковим відкликанням Покупцем, шляхом повідомлення Постачальника відповідним листом. 
Представник Постачальника має право не відвантажувати Товар Покупцю, за умов не надання Покупцем повноважень особі, у вигляді довіреності, яка уповноважена на приймання Товару.
2.6.1. Покупець гарантує, що будь-яка особа, яка отримала Товар або уповноважена на отримання Товару від імені Покупця, є належним чином уповноваженою, і на неї раніше надана довіреність Постачальнику, згідно до вимог п. 2.6. Договору.  
2.6.2. Покупець гарантує, що підписання договору  та поставка Товару по даному договору відповідає волі учасників або інших статутних органів Покупця і він отримав всі необхідні дозволи та погодження на укладення даного правочину та на поставку будь-якої партії Товару. В разі, якщо в подальшому виявиться, що Покупець діяв без такого погодження, він не звільняється від обов’язку сплатити за поставлений Постачальником Товар.
2.7. Постачальник передає Товар в упаковці, яка забезпечує зберігання товару при транспортуванні. Якщо при передачі товару буде виявлено дефектність упакування, представник Покупця та представник Постачальника складають відповідній акт розбіжностей. Присутність представника Постачальника при складанні Акту обов'язкова.

2.8. Постачальник поставляє Товар в тарі (палети, обрештування, тощо), яка є зворотною і підлягає поверненню Покупцем у кількості, не менше ніж 85% від кількості тари, на якій здійснюється поставка Товару.

Вивезення зворотної тари здійснюється силами та транспортом Постачальника  при наступних поставках та/або за вимогою Постачальника в попередньо узгоджений з Покупцем строк.

2.9. Разом із поставленим товаром Постачальник повинен передати Покупцю такі документи: видаткову накладну, декларацію про відповідність або сертифікат якості чи інший документ, який підтверджує якість Товару, гарантійні талони.

3. Порядок здачі-прийому товару.
3.1.
Товар приймається за кількістю та якістю, за адресою доставки, вказаною Покупцем. У разі виникнення розбіжностей по кількості, чи якості товару повинен бути складений акт в момент здачі-прийому товару, який підписується представниками сторін.
3.2.
Постачальник відповідає за недоліки товару (механічні пошкодження та неповна комплектація), якщо вони були виявлені безпосередньо в  момент  передачі товару в присутності належно уповноваженого представника Постачальника. Оформлення такого товару здійснюється на підставі дефектного акту, який складається та підписується представниками Сторін. Належно уповноваженим представником Постачальника є завідуючий складом, сервіс-менеджер, водій-експедитор (експедитор). Товар з такими недоліками підлягає заміні Постачальником протягом 10 днів.

У випадку не погодження з результатами Акту, Сторони домовились про призначення зацікавленою Стороною незалежної експертизи в організації, погодженій Сторонами, результати якої є обов’язковими для виконання Сторонами. Оплата експертизи покладається на Сторону, чиї доводи щодо якісних властивостей Товару суперечать висновкам експертизи.  Акт та/або Висновки експертизи  є підставою для заміни товару неналежної якості.
4. Гарантії.
4.1 На кожну одиницю товару, що поставляється Постачальником повинен бути присутній гарантійний талон.
4.2. Гарантійні терміни для використання товарів Постачальника зазначаються у Гарантійному талоні. В разі відсутності встановлення гарантійного терміну на Товар, такий термін визначається загальним переліком гарантійних строків для такого роду Товарів відповідно норм чинного законодавства України.
4.3. Гарантійний строк на комплектуючі вироби і складові частини вважається рівним гарантійному строку на основний виріб, якщо інше не передбачено стандартами (технічними умовами) на основний виріб. Гарантійний строк вказується в експлуатаційних документах, які додаються до кожної одиниці товару.
4.4. Гарантія Постачальника не розповсюджується на недоліки Товару які виникли внаслідок неналежного використання, зберігання, транспортування, дій третіх осіб.
4.5.
Гарантії Постачальника розповсюджується  лише на Покупця та діють до моменту продажу ним товару. Після продажу товару Покупцем він самостійно вирішує всі питання з Споживачами в рамках закону України «Про захист прав споживачів». Постачальник не здійснює гарантійне обслуговування, заміну, повернення вартості, відшкодування збитків споживачам.
4.6. Постачальник має право здійснити заміну поставленого Товару або його повернення з компенсацією вартості за заявою Покупця після продажу товару споживачу лише за власним бажанням.
5. Відповідальність Сторін.
5.1. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, визначену законодавством України.

5.2. Покупець несе відповідальність перед Постачальником за порушення п.2.2. Договору у вигляді неустойки  в розмірі подвійної облікової ставки НБУ що діяла у період прострочення від суми невиконаних обов’язків, за кожен день прострочення платежу та штраф у розмірі 20% від вартості поставленого та неоплаченого Товару.
5.3. У випадку невиконання або неналежного виконання  Покупцем зобов’язань з отримання Товару, передбачених цим Договором, Постачальник має право реалізувати замовлений Товар третій особі, при цьому зобов’язання Постачальника щодо виконання замовлення Покупця припиняються та до Постачальника не застосовуються жодні санкції. У випадку, якщо за такий Товар Постачальником була отримана попередня оплата, останній зобов’язаний повернути Покупцю сплачені останнім кошти протягом 2 (двох) банківських днів з моменту підписання Сторонами Акту звірки взаєморозрахунків.

5.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторін від виконання зобов'язань за цим Договором.

5.5. При безпідставній відмові з боку Покупця приймати Товар (частково або партії Товару загалом), Покупець за вимогою Постачальника сплачує Постачальникові штраф у розмірі 5% від вартості неприйнятого Товару (партії Товару), а також компенсує збиток, який виник у Постачальника у зв'язку з цим.

5.6. Відповідальність Сторін даного Договору визначається умовами, правами та обов’язками Сторін, що визначаються у відповідності з його положеннями. Обидві Сторони вправі пред’являти претензії лише в частині порушення своїх прав, безпосередньо встановлених умовами даного Договору.

5.7. У випадку, якщо якість Товару не відповідає документам, що підтверджують його якість, або у випадку непоставки або затримки поставки будь-якої кількості Товару по вині Постачальника, Покупець не буде вправі вимагати відшкодування збитків у сумі, що перевищує 10% від вартості  такого Товару за Договором.

5.8.  Сторони даного Договору дійшли взаємної згоди збільшити строк нарахування та строк позовної давності по стягненню штрафних санкцій (неустойки), встановивши їх тривалістю в три календарні роки.
6. Обставини, що виключають відповідальність сторін (ФОРС-МАЖОР).
6.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін .

6.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 5-ти (п’ять) календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

6.3. Наслідком неповідомлення або порушення строку повідомлення про обставини непереборної сили є втрата права такої Сторони посилатися на дії обставин непереборної сили, як причину невиконання чи порушення строків виконання зобов’язань.

6.4. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються уповноваженою Торгово-промисловою палатою.

6.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 60 (шістдесят) календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. У разі попередньої оплати Постачальник повертає Покупцю кошти протягом 10 (десяти) календарних днів з дня розірвання цього Договору.

6.6. Під обставинами непереборної сили в даному Договорі розуміються випадки, непереборна сила, а також інші обставини як підстава для звільнення від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором.

6.7. Під непереборною силою в даному Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідку, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т.п.), обставини громадського життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти і т.п.), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органами державної влади та/або місцевого самоврядування, інші законні або незаконні, заборонні або обмежуючі заходи зазначених органів, які унеможливлюють виконання належним чином Сторонами зобов'язань за цим Договором або тимчасово перешкоджають такому виконанню.

6.8. Під випадком у даному Договорі розуміються будь-які обставини, які не вважаються непереборною силою відповідно до п. 6.7. даного Договору і які безпосередньо не обумовлені діями Сторін і не пов'язані з ними причинним зв'язком, як. і виникають без вини Сторін, поза їхньою волею або всупереч волі і бажанню Сторін, і які не можна за умови застосування звичайних для цього заходів (мір) передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути).

6.9. Не вважається випадком, зокрема, недотримання своїх обов'язків контрагентом тієї Сторони, що порушила зобов'язання за цим Договором, відсутність на ринку товарів, необхідних для виконання зобов'язання за цим Договором, відсутність у Сторони, що порушила зобов'язання необхідних коштів.

6.10. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов'язань за цим Договором, час виконання зобов'язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків.

6.11. У разі, якщо у зв'язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із Сторін не відповідає, виконання зобов'язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов'язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов'язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків.

6.12. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до діючого законодавства України.

6.13. За домовленістю, Сторони можуть визначити у відповідній додатковій угоді до даного Договору свої наступні дії щодо виконання або зміни умов даного Договору.

6.14. Сторони підтверджують своє повне розуміння того, що на території України діє режим воєнного стану. При цьому Сторони домовились, що якщо режим воєнного стану не перешкоджає повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, то він не є в розумінні цього Договору обставиною непереборної сили.  Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за Договором лише за умови надання доказів (документа) щодо таких обставин Стороною, яка посилається на будь-яку з цих обставин як на підставу для звільнення її від відповідальності, та доведення нею причинно-наслідкового зв’язку між виникненням таких обставин та неможливістю виконання зобов’язань, а також якщо на момент початку цих обставин Сторона, яка на них посилається, не знаходилася в простроченні виконання своїх зобов’язань за Договором.

7. Інші умови.
7.1.
Всі спори та розбіжності, які можуть виникнути по цьому договору вирішуються сторонами шляхом переговорів, а в разі коли сторони не можуть дійти згоди - в господарському суді.
7.2.
Усі зміни та доповнення до даного договору повинні бути оформлені письмово та підписані уповноваженими особами, і являються невід'ємною частиною цього Договору.

7.3. Сторони, відповідно до вимог Законів України «Про електронний цифровий підпис» та «Про електронні документи та електронний документообіг», як учасники системи електронного документообігу, погоджуються при здійсненні взаємовідносин, що виникають між ними при виконанні умов цього Договору, приймати до виконання електронні документи, які підписані електронним цифровим підписом. 

7.4. Сторони дійшли згоди щодо можливості оформлення та  застосовування наступних видів електронних документів для виконання умов Договору:

- договірні документи: додаткові угоди до Договору (в т.ч. Договір), протоколи, додатки та інші документи в межах виконання Договору, які є невід’ємною частиною Договору;

- первинні документи, які містять відомості про господарські операції: рахунок, видаткові накладні, податкові накладні та коригування до них, специфікації та інші документи.
Сторони домовились, у разі здійснення обміну електронними документами із застосуванням до них КЕП (Кваліфікований електронний підпис), використовувати систему електронного документообігу «ВЧАСНО», систему електронного документообігу «M.E.Doc» або іншого сертифікованого провайдера – EDI. Про обрання (узгодження) системи електронного документообігу (EDI – провайдера) Сторони домовляються шляхом обміну листами електронною поштою.
7.5. Сторони дійшли згоди, що обмін інформацією та документами, які складаються при виконанні умов Договору, може здійснюватися одним із способів за вибором Сторін (винятки складають випадки прямо визначені чинним законодавством або Договором):

- шляхом направлення цінного листа з повідомленням про вручення;

- шляхом безпосереднього вручення під підпис уповноваженому представнику Сторони;

- шляхом відправлення через обраного Сторонами сертифікованого EDI-провайдера;
- шляхом направлення сканкопії видаткової накладної  на електронну пошту Постачальника finance@pegas-sk.com.ua у відповідності до п. 7.7. Договору.

7.6. Всі документи, передані за допомогою системи електронного документообігу (EDI) визнаються рівнозначними документам на паперовому носієві. Підтвердження руху документів, що оформлені за допомогою системи електронного документообігу (EDI) (відправлення, отримання, прочитання, тощо) вважається легітимним, і є фактом підтвердження прийому-передачі таких документів уповноваженими представниками Сторін, і не вимагає додаткового доказування. 

При виникненні суперечок, розбіжностей і конфліктів, всі електронні документи, направлені/отримані за допомогою системи електронного документообігу (EDI) є незаперечними доказами, і можуть бути представлені до суду в якості належних доказів. 
7.7.
Сторони домовились, що у випадку надання Покупцем, на електронну пошту Постачальника, сканкопії видаткової накладної до цього Договору, яка підписана та скріплена печатками Сторін, то така видаткова накладна має повну юридичну силу до моменту отримання Постачальником оригіналу підписаної видаткової накладної, та встановлює права й обов`язки для Сторін цього Договору. Така сканкопія видаткової накладної може бути подана до судових інстанцій, податкових органів тощо, як належні докази. Сканкопія видаткової накладної повинна бути замінена оригіналом видаткової накладної у найкоротші строки. Покупець зобов’язується вживати всіх залежних від нього заходів щодо надання Постачальнику оригіналу видаткової накладної.

7.8. Сторони домовились, що відправлені електронною поштою скановані копії цього Договору, підписані та скріплені печатками Сторін, та інші документи, що є невід`ємною частиною цього Договору, мають повну юридичну силу до моменту обміну Сторонами оригіналами документів, встановлюють права й обов`язки для Сторін цього Договору, можуть бути подані до судових інстанцій, як належні докази. Скан-копії цього Договору, Додатків, додаткових угод, специфікацій, які є невід`ємними частинами цього Договору, повинні бути замінені оригіналами цих документів. Сторони вживають всіх залежних від них заходів щодо отримання іншою Стороною оригіналів відповідних документів. 

7.9.
Договір набирає чинності з моменту його підписання та діє до 31.12.2026 року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами всіх своїх обов’язків. Договір продовжує свою дію на кожен наступний календарний рік, якщо жодна зі сторін не заявить про своє бажання припинити його дію в поточному календарному році не пізніше ніж за 20 днів до моменту закінчення календарного року. Договір вважається розірваним, якщо одна зі сторін письмово повідомила про свої наміри про його розірвання (але не пізніше ніж за 15 (п'ятнадцять) календарних днів до дати розірвання). Розірвання договору не допускається при наявності боргу або неоплаченого товару Покупця перед Постачальником
7.10.На підставі ст. 6, ч. 3 ст. 207 та ст. 627 Цивільного кодексу України Сторони домовились, що Покупець може використовувати (за їх наявності) аналоги власноручних підписів їх уповноважених осіб (факсиміле), з їх нанесенням за допомогою засобів механічного копіювання за зразками відповідних аналогів, як зазначено нижче:

Факсиміле Покупця – «___________________________»_______________________(ПІБ)  ______________________(підпис):

Зразок аналогу власноручного відтворення за допомогою засобів механічного копіювання – факсиміле) 

уповноваженої особи  «_____________________________»______________________(ПІБ) _____________________ (підпис).
Сторони домовились, що з використанням факсимільного підпису (факсиміле), визначених у цьому пункті Договору, Сторони можуть підписувати зміни та доповнення до Договору, додаткові угоди, додатки до нього, а також можуть використовувати факсиміле для підписання документів, що складаються на виконання Договору, зокрема, заявки, акти приймання-передачі, видаткові накладні, товарно-транспортні накладні, акти звірки взаємних розрахунків та всі інші документи пов’язані із виконанням цього Договору.

 Сторони домовились, що цей Договір, зміни, Заявки, Додатки, додаткові угоди і доповнення до нього та інші документи, що стосуються умов даного Договору, підписані за допомогою засобів факсимільного зв’язку, електронних засобів зв’язку, мають юридичну силу до їх підтвердження оригіналами. При цьому оригінали вищезазначених документів мають бути передані не пізніше 14 (чотирнадцяти) календарних днів, з моменту їх відправлення факсимільним зв’язком/засобами електронного зв’язку.

Факсимільна або електронна копія документа вважається достовірною, якщо: повністю (без вилучень) відтворює оригінал документа, включаючи підпис уповноваженої посадової особи і печатку Сторони; містить дату, час і місце відправлення; прізвище, ім’я по-батькові, підпис і посаду особи, що направляє факсимільну копію; надіслана із зареєстрованих для факсимільного чи електронного зв’язку (та зазначених в факсимільній копії) телефонного номеру чи електронної адреси.

У випадку ненадання Стороною, яка направила достовірну копію, оригіналу документу, відображеного в такій копії, або надання оригіналу документу, відмінного від достовірної копії, що дійсно відображає волю Сторін, достовірною вважається копія.
7.11.У випадку, коли Постачальник передає Покупцю без оплати рекламну продукцію на товар, Покупець зобов'язаний використовувати таку рекламну продукцію виключно для рекламування даного товару. При використанні рекламної продукції в інших цілях, Постачальник вправі вимагати від Покупця повернення такої рекламної продукції.
7.12.
В односторонньому порядку даний Договір може бути достроково розірваний Постачальником у випадку систематичного (двох і більше разів) затримання Покупцем оплати за поставлений товар. В такому випадку Покупець зобов’язаний оплатити вартість товару негайно.
7.13.
Закінчення строку дії Договору або достроково його припинення не звільняє Сторони від відповідальності за порушення умов цього Договору та завершення розрахунків по поставленому товару, які мали місце під час дії цього Договору.
7.14.
У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
7.15.
Даний Договір укладено у двох екземплярах українською мовою по одному для кожної сторони, що мають однакову юридичну силу.
7.16.
Постачальник є платником податків за загальною системою оподаткування, сплачує податок на прибуток за ставкою визначеною чинним законодавством України.

7.17.
На момент укладення цього Договору Покупець є платником  ___________________________________________________.

________________________________________________________________________________________________________________.

7.18. Недійсність будь-яких положень Договору не спричиняє недійсності інших його положень.

17.19. Сторони забезпечують дотримання норм законодавства про захист персональних даних, отриманих під час взаємодії по даному договору.

7.20. Сторони підтверджують, що досягли згоди щодо всіх істотних умов даного договору, він відповідає їхній волі та інтересам, він не порушує прав інших осіб, не є удаваним або прихованим правочином, спрямований на реальне настання господарських наслідків та укладений на підставі ринкових цін.

7.21. Сторони надають згоду на обробку (в тому числі збір, використання та зберігання) їх персональних даних (дані щодо керівників та інших працівників), вказаних в документах Сторін, з метою ведення господарської діяльності Сторін, забезпечення реалізації податкових відносин, ведення бухгалтерського обліку та Бази даних контрагентів Сторін.

 7.22.Сторони підтверджують, що особи, визначені в даному Договорі, їх персональні дані, які будуть оброблятися у зв’язку з виконанням даного Договору, ознайомлені з правами та обов’язками, визначеними Законом України «Про захист персональних даних» та надають свою згоду.
8. РЕКВІЗИТИ СТОРІН ТА ПІДПИСИ:
	ПОСТАЧАЛЬНИК
ТОВ «ПЕГАС-СК»
Юридична адреса: 04073, м.Київ, вул. Сирецька, 9
Поштова адреса: 04073, м. Київ,вул.Кирилівська, 152, а/с 35
Рахунок: UA 223003350000000260062262386 

в АТ «Райффайзен Банк»

Код ЄДРПОУ: 33592087
Свідоцтво платника ПДВ: 200107032
Інд. податковий номер: 335920826584
Тел.: (050)-385-01-96 
Email:   info@pegas-sk.com.ua          

За довіреністю, 
комерційний директор   _______________   / Євген СОЛОВЕЙ
МП

	ПОКУПЕЦЬ
Назва:
Юридична адреса:
Поштова адреса: 
Рахунок:
МФО:
Код ЄДРПОУ:
Свідоцтво платника ПДВ:
Інд. податковий номер:
Тел./Факс:

Email:
__________________   /                                            /
МП
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